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Abstracts 
 

Erdal Ayan (Kassel University/Herder Institute)  
Using NLP & Network Approaches/Techniques to Explore Comparative Opinions and Topics in 
Newspaper Clippings from Cold War Era 
 

The studies on comparative opinion mining focus more on customer or consumers’ opinions on 
certain products. However, there are very few studies on opinion mining presented in newspaper 
articles even though there are some descriptive studies conducted on forms, functions and 
representations of press clippings. Comparative opinion mining is still in its infancy. Apart from 
some studies in Chinese, Korean and English, there has not been much research carried out on 
comparative sentence detection and learning in other languages by using supervised and 
unsupervised techniques in the field. Opinion mining or sentiment analysis are not adequate in 
defining exact opinions of the people since they only provide judgments and feelings/emotions 
that people have during their talks about products and services. Comparative opinion mining is an 
alternative that can produce more precise, distinct and concrete information on the topics. 
Therefore, it would be more beneficial to focus on comparative opinions but not only comparative 
structures represented in sentence levels. Authors use other lexical items and syntactic structures 
to reflect their comparative opinions. They also point out the absence of a semantic approach in 
the field, which is mostly dominated by only lexicon based and machine learning approaches. 
 

One of the research problems of the current study can be defined as what comparative opinion 
sentences exactly are and how to reveal and visualize them via computerized tools and methods. 
The second question is how to differentiate between facts and opinions, which requires more 
effort than automatized detection of comparative sentences, and rather it may necessitate 
manual detection processes. The third one is how to decide comparative opinions when the 
structures do not exist in the text material but there are other conjunctions. The last one is how to 
categorize them according to stand or perspective of the writer in terms of agreement or 
disagreement to the upcoming ideas or events occurred in the Cold War era. In this sense, the 
current study aims at exploring both comparative opinions represented in the comparative forms, 
and to map the network of the comparatives in terms of various variables. 
 

This research is basically a descriptive analysis but it is also a media content analysis with NLP 
methods. Topic modeling, comparative opinion mining and lexical semantic networks are the 
methods/techniques to implement. 
 



 
 
 

2 
 
 

Simona Scanni (University of Birmingham)  
Effectiveness of Online Language Learning: a case study of Italian as a foreign language 
 

This study intends to investigate the effectiveness of learning Italian online, particularly by 
analyzing individual factors which contribute to the success of online language learning. 
 

This study is grounded on the premise that online learning, particularly in the foreign language 
arena, makes education more accessible for learners around the world. In fact, an increasing 
number of universities and institutions are turning to blended and distance learning to increase 
participation. Moreover, the study fills a research gap in the online learning of Italian as a Foreign 
Language. The first chapter examines some crucial factors in online L2/FL learning. Considering an 
online environment, where learners are essentially alone and independent in their learning, the 
process of acquiring a foreign language is influenced by individual and internal variables, such as 
motivation, personality, identity and autonomy in learning. The study itself covers both a critical 
assessment of historical and current theoretical approaches on the subject as well as my own 
suggestions and possible theoretical developments. 
 
Sevita Caseres (University College Cork)  
Amateur subtitling practices: a netnographic study of communication and work practices in 
French online translation communities 
 

This interdisciplinary project brings together audiovisual translation, French and digital 
humanities. It aims to delineate practices in the field of Translation Studies and understand how 
working methods can differ in French subtitling. This research project examines subtitling practices 
between French and English, by analysing and comparing the functioning and specificities of 
professional subtitling and amateur subtitling, also known as fansubbing. Fansubbing is a form of 
non-professional subtitling performed voluntarily by amateur translators in online communities. 
 

I will focus on the methodological aspects deployed to collect this data and explore the 
specificities of netnographic research (online ethnography) carried out in a French fansubbing 
community. This part will later aim to ascertain who the fansubbers are, what constitutes an 
amateur translation community and how these communities work in terms of practices and 
communication. Information will be gathered by becoming a member of a community, with the 
objective of understanding how the members communicate and exchange, how their workflow is 
organized and how these practices compare to professional subtitling. Due to the ethically 
contentious nature of fansubbing, I will also analyse the ethical implications of netnography, such 
as confidentiality and anonymisation measures, and special ethical requirements to consider 
before conducting this research. 
 

 


